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An Act to Incorporate the New Bruns":ick 
Association of Social Workers 

WHEREAS the New Brunswick Association of 
Social Workers prays that it be enacted as hereinaf
ter set forth; 

THEREFORE, Her Majesty, by and with the 
advice and consent of the Legislative Assembly of 
Ne\\/ Bruns\.vick enacts as follo\.vs: 

This Act may be cited as the New Brunsivick 
Associafion of Social M.Orkers Act, 1988. 

2 lnthisAct 

"Association" means the Ne\.v Bruns\\'ick Asso
ciation of Social \Vorker'i; 

"Board" n1eans the Board of Directors ap
pointed pursuant to this Act and the by-la\.vs; 

"by-laws" mean by-\a\.VS n1ade under the author
ity of this Act; 

"men1bcr" means a n1cn1ber of the As'lociation 
in goo<l :·Handing; 

"practice of social \\'Ork" includes the as-;ess
ment, re1nediation and pn?\ention of social prob
lcn1s, and the enhanccn1ent of social functioninl! of 
individuals, families, groups and communitic~ by 
means of 

Loi constituant !'Association des tra,·ailleurs 
sociaux du ~OU\'eau-Bruns\\.·ick 

ATTENDU QUE I' Association des trav·ailleurs 
sociaux du Nou\'eau-Brun~wick a den1an<lC \ 'adop
tion des dispositions suivantes; 

A CES CAUSES, Sa Majeste, sur l'avis ct du 
consentcment de l'Assemb\Ce lCgislati\·e du 
Nouveau-Bruns\,·ick, dCcrCte: 

La prCscnte Joi peut Ctre citCc sou-. le titre: Loi 
de 1988 sur /'Associalion des trarailleurs sociaux 
du Nouveau-Brunsa·ick. 

2 Dans la prC~ente loi 

«Association» dC"iignc I' As~ociation de5 tra\ ail
leurs sociaux du N OU\'Cau-Hruns\\ ick; 

<<conseil» dCsigne le conscil d'adn1inistration 
nommeconforn1Cn1ent i la prCsente Joi ct aux rCgle
ments adrninistratifs; 

«Cxercice de l'activitC de tra\'ail social>) s'cntend 
notamment de l'C\·aluation, de la correction et de la 
prevention des problCn1e'i 1,ociau\. ain5i quc de 
l'amClioration du fonctionnen1cn1 -.ocial de-; indivi
dus, families, groupes ct con1n1unautC1., 

a) par la prestation de -.er\ ice-. direct 5 de coun
-.clling dan<., [('cadre J'unc relation Ctablie entre 
le traYal\leur solial ct -.on ...:licnt; 



(a) the pro\·ision of direct counselling services 
\virhin an established relationship bct\vccn a so
cial \vorker and client; 

(b) the development, pro1notion and delivery 
of human service programs, including that done 
in collaboration \vith other professionals; 

(c) the de\'clopment and pro1nolion of social 
policies aimed at improving social conditions 
and promoting social equality; and 

(d) any other activities consistent \Vith the ob
jects of the Association; 

"social \'v'Orker" means any person registered un
der this Act to practice social v-iork in the Province 
of New Brunsv~1 ick. 

ASSOCIATIOI'; 

3(1) The Association, incorporated by Chapter 
84 of the Ne\\' Brunswick Acts, 1965 is continued as 
a corporation \vithout share capital. 

3(2) The Association shall consist of persons who 
are members on the date this Act comes into force, 
together \vith such persons as becon1c members 
thereafter. 

3(3) The category of membership of a person who 
is a member \vhen this Act comes into force shall 
not change by reason thereof. 

4(1) The head office of the Association shall be as 
provided by by-law. 

4(2) The Association shall have a seal in a form 
approved by by-law. 
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b) par l'Claboration, la prornotion et la prc-.ta
tion de progran1n1cs de -.cr\'iCC'> sociaux, y· 
compris cc qui est accon1pli en collaboration 
a\·cc d'autres profc5sionncb; 

1.:) par l'Claboration ct !a prornotion de politi
qucs sociales visant a an1Cliorcr !cs 1.:onditions 
\OCiales Ct ii favoriscr ['Cga[irC -.ocialc, et 

d) par toutcs autres acti\itCs con1patibles avcc 
l'objet de I' Association: 

«mcn1bre» dCsigne un r11c1nbrc en rCglc de !'As
sociation; 

«rCglement'i administratif<;>> dCsignc les rCgle
n1ents administratifs Ctabli."I en \'ertu de la presente 
loi; 

«lra\'ailleur social» d&signe route pcrsonnc in1-
n1atricu!Ce en vertu de la prCsentc !oi con1111e Ctant 
autorisCe a excrcer l'acti\itC de travail social au 
Nouveau-Brun."l\vick. 

ASSOCIATIO:\ 

3( I) L' Association, constituCe en corporation par 
le chapitrc 84 des Lois du Nou\'cau-Brunsv-.·ick de 
1965, est prorogCc .-.ou<; la forrnc d'une corporation 
sans capital social. 

3(2) L' A5sociation sc corn pose des personnes qui 
en sont men1brcs a la date d'cntrCc en vigueur de la 
prCsente loi ainsi quc de cclles qui en devicndront 
memhre<; par la suite. 

3(3) L'entrCe en vigueur de la prCsentc loi n'a pas 
pour effet de n1odifier \'appartcnance d'un n1ern
bre a une catCgorie don nee de 111embrcs. 

4( I) t: .A..ssociation a son siCgc social a l'cndroit 
fixe par Jc<; reg\en1cnts adn1inistratil\. 

4(2) L':\s."lociation est dotCe d'un sceau conforn1e 
au n1odClc approuvC par rCglcrncnt ad1nini•1tratif. 



OBJECTS 

5 The objects of the Association arc to 

(a) regulate the practice of social \\·ork and 
govern its men1bers in accordance \Vith thi-. Act 
and the by-lav·iS, in order to serve and protect the 
public interest; 

(b) establish, maintain and develop standards 
of knowledge, skill and efficiency for the prac
tice of social "'ork; 

(c) establish, maintain, develop and enforce 
standards of qualification for the rractice of 
social "''ark; 

(d) establish, maintain, develop and enforce 
standards of professional ethics; 

(e) pron1otc public 3\\'3fCI1CSS of the role of the 
Association and social \\'Ork, and to communi
cate and co-operate \\'ith other professional or
ganizations for the advancc1nent of the best 
interests of the A.:.;.:.,ociation, including the publi
cation of books, papers and journals; 

({) pro\'ide 111ean'i \\'hcrcb~/ it'i 1ncmbcrs rnay 
take action to pursue social justice and effect 
social change; and 

(g) encourage studies in :-.ocial v-.·ork and pro
vide assistance and facilities for special studies 
and research. 

POWERS 

6 The Association, in furtherance of it.' object:-., 
shall have the po\ver to 

(a) provide for the discipline, go\'crnn1cnt, 
control and honour of person<; practicing the 
profession of social \\'Of!.- in the Province or NC\\' 
Bruns\vick, including the pO\\·er to detern1inc 

standards or professional conduct; 
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OBJ ET 

S L' Association a pour obj ct 

a) de rCglemcntcr \'exercicc de l'acti\ ite de tra
vail social cc de regir ses n1ernbrc-. conforn1Cmenc 
a la presentc Joi ct aux rCg\en1cnts adn1ini..,trati!\ 
a fin de scr\ ir ct protCger l'intCr0t publiL·; 

b) de definir, n1aintcnir et dCveloppcr dc'i nor
mes de savoir, de con1pe1cncc ct d'e'\ce\\encc 
pour l'exercice de \'activitC de tra\ ail social; 

c) de definir, maintenir, dCvcloppcr ct faire res
pecter \es conditions d'acces a \'excrcicc de l'ac
tivite de tra\·ail social; 

d) de dCfinir, maintcnir, dC\·clopper ct faire 
respecter des norn1cs de dContologic; 

e) de scnsibili'ier le public a son r6!c ct au tra
vail social ainsi quc de comn1uni4ucr et co\ labo
rer avec d'autrc<, organisn1e<, pour pro1nouvoir 
ses intCn~c:.., notan1mcnt par la publication de 
livres, articles ct revues; 

.f) de rournir le., moyens pern1cttant a -.cs mem
bres d'agir a fin de parvenir a une mei\leur justice 
socialc et d'an1cner des changc1ncr:r-. dans la 
sociere; 

g) d'encouragcr Jes etudcs en rnatiCrc de tra\·ai\ 
social ct de fournir \'aide ct \cs 111oycns nCce'isai
rcs pour effcctucr de-. Ctudcs ct rcchcri..::he<, parti
cu!iere'i. 

P<)llVOIRS 

6 Afin de rCaliscr son objct, \'.-\i..,i..,ociation est in
vestie de-. rH)u\·oirs <.,ui\·ants: 

a) prendrc des dispo">itioni.., pour la gouvcrnc, 
la discip\ inc. le cont r61c ct la prot L'l'I ion de I' hon
ncur des pcr..,onnc" cxcri,:ant l'acti\ it0 de travail 
-,:ocial au .~OU\Cau-Brun\\\'iL·I-- cl nota1nn1cnt 
arrctcr de' normc' de tlconrnlogic: 



lb! acquire and hold assets and property, both 
real and personal, by \Vay of purchase, lease, 
grant, hire, exchange or otherv.:isc, anLi to dis
pose of such property by any means; 

(c) pro\·ide for the managen1ent of ics property 
and assets, and of its affairs and business includ
ing the employment of staff; 

(d) borrow money for the purpose of carrying 
out any of the objects of the Association and 
give security for money borrov•ed on any of its 
real or personal property by \\·ay of mortgage, 
pledge, charge or otherwise; 

(e) invest money of the Association, not imme
diately required for any of its objects, in any 
manner as it may from time to time determine; 

(f} establish and maintain a social workers' 
register of members registered as social \Vorkers, 
which register shall be the official register of 
persons entitled to practice social \\.'Ork in the 
Province of New Bruns\\. .. ick; 

(g) fix and collect fees payable by any person 

(i) upon being admitted as a member, 

(ii) desiring to \\.Tile any examination pre
scribed by the Association \\ ith a vie\v to 
becoming a member, or 

(iii) as annual dues; 

(h) assess members for any ordinary, special or 
extraordinary expenditure that may be deemed 
necessary or expedient to further any of the ob
jects of the Association; 

(i) prescribe the nature and extent of the edu
cation and practical experience in social \vork 
required by any person before being regi'itered 
to practice social \vork in the Pro\·ince, ~nclud
ing mandatory continuing education for rnem
bers as a condition of registration as a social 
\\.'orker, and establish and define fields of spe-

4 

bJ acquerir ct dCtenir des bicns, tant reels que 
personneb, par \oie d';ichat, de location, de 
concession, d'<.'.'change ou de toutc autre rnaniCre 
et en disposer de quclquc fai;on que ce soit; 

c) gCrer se.:.; hienli Cl .'ie'> affaires ainsi qu'cng:a
ger du personnel; 

d) contracter des en1prunts a fin de realiser son 
objet et donner ses biens rCcls et personneh en 
garantie de ces e1nprunts par voie d 'hypotheque, 
de gage, de charge ou de toute autre maniCre; 

e) placer ses fonds dont el!e n' a pas imn11~diatc
n1ent besoin pour rCali.;;er -;on ob jet de la maniCre 
qu'e!le ctetern1inc; 

fJ ouvrir et tenir un registre des travaillcurs 
sociaux, qui indiqucra !cs r11c1nbre-. irnn1atricu
!Cs en certc qualite et qui canst ituera le registre 
officiel des personncs habilitCcs a exerccr l'acti
vite de travail social au Nou\·eau-Bruns\\.·ick; 

g) fixer ec recou\'rer le-. droits que doit acquit
ter toute per.'ionne 

(i) qui est admise en qualitC de n1embre, 

(ii) qui souhaitc subir tout examen irnpose 
par l'.i\ssociation en \ ue d'cn dcvenir n1ern
bre, 

(iii) a titre de cotisacions annuelle:.,; 

hJ faire payer aux rnembres une quote-part des 
dCpenscs ordinaire-., spCcia!e-. ou extraordinai
res qui peuvent Ct re jugCe:., 11(.;l'C'iSaires OU utile~ a 
la realisation de son objct; 

i) definir la nature ct le niveau de forn1ation ct 
d' expCrience pratique que doit possedcr une per
sonne en travail 'iOl..:ial a\ant d'Ctre immatricu!Ce 
comn1e etant autori:.,Ce a cxcrcer l'activite de 
travail social au Nouveau-BrunS\\·ick, y con1pris 
le programme de fonnation pern1anente que Jes 
membres doivcnc sui\ re pour Ctrc irnrnatricu!Cs 



cialization and qualifications necessary to prac
tice in a specialized field; 

(j) provide for lhe determination, by examina
tion or other 1neans, of the cornpetenl.'.y of per
sons seeking to be registered as social \1.:orkers 
and grant certificater.; of regir.;tration to persons 
qualified to practice social \vork; 

(k) arrange and establish \vays and n1eans by 
\Vhich persons n1ay be trained in the profer.;sion 
of social v.·ork; 

(/) enter into agreen1cnts on behalf of the Asso
ciation as 1nay be necessary·, incidental or condu
cive to carry out the objects of the Association; 

(tn) exempt any person fron1 the payment of 
fees, dues or as.sessn1ents for such reason and 
upon such terms and conditions as the Associa
tion n1ay from 1in1c to tin1e determine, and sus
pend men1bers for non-payn1ent; 

(n) receive gifts, donations and bequests, and 
n1ake gifts or donations fort he promotion of the 
objects of the Association; 

(o) regulate advertising; 

(p) establish minin1u1n standard tariff.., of fees; 

(q) call and regulate meeting\ and the method 
of voting; 

(r) provide for the eligibility, non1ination, elec
tion, number and tenn of office of n1en1bers of 
the Board and comrnittees, including the ap
pointment and revocation of persons a'i ex offi
cio or honourary officer."I or member<i or the 
Board; 
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en qualite de travailleur social ainsi quc creer ct 
definir des domaines de specialisation et les 
conditions a remplir pour cxercer dans un do
n1aine de specialisation; 

j) n1ettre en place \es n1oyens permettant de 
determiner, par \'Oic d'examen ou de toute autrc 
fa~on, la con1pCtencc des perr.;onnes sollicitant 
leur immatriculation en qua!ite de travailleur 
social et accorder des certificats d'immatricula
tion aux per5onnes remplissant \es conditions 
requise'i pour exercer l'activitC de travail social; 

k) mettre en place des moyen<i de formation a 
la profes~ion de travailleur social; 

I) conclure en -;on propre nom les ententes qui 
sont nCcessaires, accessoircs ou utiles a la rCali
sation de son ob jet; 

1n) accorder dispense du paiement des <lroits, 
cotisation-; ou quote-parts pour !es rnotifs et aux 
conditions qu'elle determine a \'occasion et sus
pcndre \es men1bres en cas de non-paiement; 

n) rcl.'.evoir de5 dons et de5 legs ainsi que faire 
des don5 pour la pro1notion de -;on objet; 

o) rCglementer la pub\icitC: 

p) Ctablir des barCmes d'honoraires minimaux 
uniformes; 

q) convoquer les assemb!Ce5 et reunions, rCgle
menter leur tcnue ainsi que le mode de \'Otation; 

r) fixer \es conditions d'C\igibilitC, d'admissi
bilitC, de 1ni<ie en candidature et d'Clection ain5i 
que le non1bre et la dun~e du n1andat des mem
bres du conseil ec des con1itCs, y compris Jes 
conditions de nomination et de revocation de 
personnes en tant que n1e1nbres ou dirigeants de 
plein droit ou honoraires du consei!; 



(s) provide for the establishment of commit
tees by the Association or the Board, prescribe 
their po\vers and duties, method of operation, 
including procedures at meetings and for filling 
vacancies~ and provide for the delegation of 
powers or duties of the Board to any con1mittce 
and establish the form and frequency of reports 
to the Board or the Association; 

(I) establish categories of membership in the 
Association, and prescribe the pri\·i!eges, obli
gations and conditions of membership; 

(u) provide for the establishment and payment 
of scholarships, fellowships and other educa
tional incentives, benefits and a\1.:ards by the 
Association; 

(v) provide for investigations by the com
plaints and discipline committees, including the 
procedures to be followed; 

(w) do all other things as may be necessary or 
desirable to exercise the powers conferred by this 
Act, or any powers incidental thereto, and in 
furtherance of the objects of the Association. 

BY-LAWS 

7(1) For the purpose of attaining its objects, and 
for the implementation of its po\vers, the Associa
tion may make by-laws not inconsistent \Vith the 
provisions of this Act. 

7(2) No by-law, amendment, or repeal thereof 
shall be effective until passed by resolution of two
thirds of members voting 

(a) at the annual general meeting; or 

(b) at a special meeting of the Association 
called for the purpose. 
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S) prendrc des dispositiOl15 pour la creation de 
comitCs par I' Association et le con sci I, fixer !curs 
attributions et mode de fonctionnen1ent, notam
ment la marchc i SUi\'fC pour Jeurs reunions OU 
pour rcn1plir Jes paste-, \'acant:-, ainsi qu'assurcr 
la delegation dc'i attributions du con5eil a un 
comitC et dCfinir la formc C{ la rrequence des 
rapports que ccs con1i1es doi\cnt rcn1ettre au 
conseil OU a I' Association; 

t) etablir differentes categories de membres en 
son sein et ctefinir leur prerogatives, obligations 
et conditions d'adn1ission; 

u) prendre des dispositions pour crecr et attri
buer des bourses d'etudes, des bourses de perfec
tionnement et autres prix ou recompenses dans 
le domaine de l'enseignen1ent; 

v) prevoir la tcnue d'enquCte5 par le comite des 
plaintes et le con1itC de discipline, y compris la 
procedure applicable: 

u!) accomplir tous !es autres acres qui peuvent 
etre nCcessaires OU utiles pour exercer Jes pou
\'Oirs confCrCs par la prC5entc loi ainsi que tous 
Jes pou\·oirs qui y sont accc-,<;oires et pour reali
ser son objet. 

Rf:GLEMENTS ADMl'.\ISTRATIFS 

7( I) ,!\fin de realiser son obj et et d'exerccr ses 
pouvoirs, J',<\ssociation peut Ctab!ir des rCglements 
administratifs conforn1es a la prCsente Joi. 

7(2) Les rfglc1nents adrninistracifs, Jes n1odifica
tion5 qui y sont apponee, et le:-, abrogations nc 
produiscnt leurs effcts qu 'apres a\·oir Cte adopte5 
par une resolution recueillant lcs voi\ des deux tiers 
des men1bres votant: 

a) soit !ors de l'assemb!Ce gCnCralc annuellc, 

b) soit \ors d'unc assen1bli?e extraordinaire de 
I' Association convoquCe a CCI effet. 



7(3) A proposed ne\v by-la\v, a1nendn1ent or re
peal of an existing by-la\\', 'ihall be in \Vriting ..,igned 
by at least t\\O 1nernbers a11Ll slial\, not le-,.., than 
-.ixty days befon: the n1eeting, be presented to the 
secretary \\·ho -,hall includc a copy in till .. ' notice 
calling the n1eeting. 

7(4) No hy-la\\' pas<.,cd for the attainn1ent of ob
ject'i contained in paragr;:iphs 5(b) and (c), or for 
the in1pJcrnentation of j)O\\'Cr'> CO!ltaincd in para
graph 6(i), arc e!Tccti\c until appro\·ed h) the .\lin
ister of Health and ('on1n1unity Service-.. 

Rl'LES RY THE ROAR() 

8( 1) The Hoard n1ay 111aJ.:e rule.-, not incon<iistcnt 
\Vith the prO\ i'iiOll'> Of thi'> :\Ct Or lhe hy-la\\'S, 
pn_)\ iding for 

(a) the appointn1cnt, revocation and rilling of 
vacancies on cornn1ittec-,; 

(h) the calling. -:onduct and proceeding'> of 
rneeting-'> of al! ((1111111ittccs; 

fc) preli1ninary in\e..,tigation-, into thc conduct 
or a rnen1hcr: 

(r/) the cqablishrncnt and conduct of con1111it
tecs or inquiry; 

(e) the cu-,tody and lhC of the :\-,-,ociation -,cal; 

({) the execution of docu111cnt-, hy the i\-.-.ocia
tion; 

(g) banking and finance; 

(h) fixing the financial year or thc ;\..,..,ociation 
and ror the audit of the account-, and tran-,ac
tions or the i\<i..,ociation; 
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7(3) Tout projcc de nouveau reglcn1ent ad1nini-,
tratif ou de n1odification ou d'abrogation J'un 
rCglcrncnt ad1nini-.tratif cxi;,;tant doit Ctrc pr&-.cntC 
par Ccrit au -.ecrCtairc soixantc jour.., au 1noin-. 
a\·ant l'a-,-,crnb!Cc ct Ctrc signC par dcu\ n1c111bre.., 
au n1oin'i. Le '>CcrCtairc en joint UllCL'OPiC a !'a\·j.., de 
co11\'oca1ion de l'as-.cn1b!Cc. 

7(4) Les rCglements ad111inistratil\ adopt Cs en vue 
de rCa\i-;er IC'> ob jets Cnu111CrCs aux alinCa;,; 5 b) etc) 
OU d'c:xcrcer \cs pouvoirs mentionnCs a !'alinCa 6 i) 
ne produisent cffet qu'apre-; avoir C1C approuvCs 
par le miniqre de la SantC et des Ser\ ice-, comn1u
nautaircs. 

ADOl'TIO'l IJE Rf:(; I ES 
PAR LE CO'ISEIL 

8(1) Le L'Onseil pcut, Jans le re-.pi.,_·ct dc-. Ji-,posi
tions de la prC-,L·nte loi ct des rCglcnll..'tll'> adtnini;,;
tratil\, Ctablir de-. rCglcs portant ... ur lc-, <.,ujet-. 
suivant-.: 

a) la non1ination, la revocation de:- 11H.:n1bn:'> 
de con1it0.., et la fa(,:on de pour\oir aux \acancc<., 
au -,ein de L\.'<., L·on1itCs; 

h) la con\ ocation, la conduitc ct Jc-, 111odalitC<., 
de d01ihCration de.'> rCunion<i de tOU'- !e~ con1itC'i; 

c) la tcnue d'cnquCtes prC\in1inaire-. rela1ive
n1cnt ~\la conduitc d'un 111c1nhre: 

d) la L·ons1i1ution et le fonctionnernent de 
con1itC-, J'1.,_·nquC1c: 

e) la .:on..,er\ation ct l'utlli..,ation du -..ceau de 
\' A-.-.ociation: 

j) la pa_..,-.ation de docu111c111-. par !'.-\'i-.ocia
t ion: 

g) le-, opCration . .., bancaire-. et finanL·iCrc-.; 

h) l'c\ercice financier de l':\-....,o.:1a1ion ain-.i 
que la ,crifiL'ation Jc -.c-, co111pte-, c1 op0ration-.: 



(i) calling, holding and conducting of meetings 
of the Board and the duties of members of the 
Board; 

(j) meetings of the Board and committees by 
conference telephone or other communications 
equipn1ent by means of \vhich all persons partic
ipating in the meeting can hear each other, and a 
member of the Board or committee participating 
in such a meeting shall be deemed to be present 
in person at the meeting; 

(k) the calling, holding and conduct of special 
meetings of the membership of the Association; 

(/) the payment of necessary expenses of the 
Board and committees in the conduct of their 
business; 

(m) the management of the property of the 
Association; 

(n) the appointment, composition, po\vers and 
duties of additional or special comn1ittees; 

(o) the application of the funds of the Associa
tion and the investment and rein\·estment of any 
of its funds not in1mediately required, and for 
the safekeeping of its securities. 

8(2) A rule proposed by the Board is not effective 
until confirmed by the Board by resolution. 

BOARD OF DIRECTORS 

9(1) There shall be a Board of Directors of the 
Association consisting of the president, vice
president, imn1cdiate past president, secretary· and 
treasurer, plus additional member.-, to be elected in 
such number and for such term as established by 
by-la~', and one other person, not a member of the 
Assciation, \'.·ho shall be appointed by the ~vtinister 
of Health and Community Services from a list of 
three names submitted by the Association. 
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i) la convocation, la tcnue et la conduitc des 
reunions du con.">eil ain.'.i quc le<., attributions des 
membres de celui-ci; 

j) la tenue de reunions du conseil ct des com ires 
par conference tClephonique ou tout autre 
mO)-'Cil de teJecornmunication pern1ettant 3, tOU.'i 
les participants de .'>'entcndre l'un l'autre, ceu\
ci etant alors reputes avoir assiste a la reunion en 
personne; 

k) la convocation, la tenue et la conduite des 
assemb!Ces extraordinaires des membres de I' As
sociation; 

/} le paiemcnt des dCpenscs necessaires enga
gCes par le conscil et le') comites <.~ !'occasion de 
!curs (ravaux; 

n1) la gestion des biens de l'1\ssociation~ 

n) la constitution, la composition, Jes pou\·oirs 
et fonctions des comitCs supp!ementaires ou cx
traordinaires; 

o) !'affectation des fonds de ]'Association, 
l'in\·esti-;sement ct le rCin\C'>lisscn1ent de ceux 
dont elle n'a pas un bcsoin inltnediat ain.'>i quc la 
conser\'ation de ses valcur-, et titres. 

8(2) LC'i reg!cs que le con'>ci] propo5e ne proJui
sent effet qu'apres avoir ere confirn1Ccs par une 
rCsolucion de cclui-ci. 

CO'l/SEIL D'ADMl'.\ISTRATIO"i 

9(1) Est constituC le conseil d'administration de 
!'Association con1pose du prC.,ident, du vice
prCsident, du pre_..,idcnt sortant, du >.,ccrCcaire et du 
tresorier ainsi quc du nornbre de nlc1nbre~ addi
tionnels pre\'u par Jes reg!cments administratil\, 
Cius pour la durCe que ccux-ci fixcnt. Le rninistrc de 
la SantC et des Services con1n1unautaircs non1me 
Cgalcment au conseil une autre pcrsonnc qui n'cst 
pas membre de !'Association, qu'il choisit 3. partir 
d'une liste de trois noms que cclle-ci !ui >.,oun1et. 



9(2} There shall be an E.xecutivc Cornn1ittec con
sisting of the president, vice-president, secretary 
and treasurer, together \\·ith such additional mem
bers as provided by by-la\\'. 

9(3) Subject to the provisions of this f\Ct and the 
by-la\VS, the managcn1ent of the A..,:-.ociation shall 
be vested in the Board and the Executi\ c ('ommit
tee. 

9(4) The n1embers of the Board in office \\·hen 
this Act conies into force <.,hall continue in office 
until their succe5<;0r<; arc elected or appointed in 
accordance\\ ith sub-;ection ( 1) and the by-la\\':'.. 

9(5) At the fir'>t meeting fol\ov·.:ing the election, or 
so soon thereafter a., po"'>iblc, the Board ..,hall ap
point such other per..,ons or committee.., a-; n1a)1 be 
necessary for the carrying out of the provisions of 
this Act, \\'ho -;hall hold office during the plea'.'lure 
of the Board or a'i pro\ ided by by-la\\. 

COMMITTEE (ff EXAMl'<ERS 

10(1) There shall be a Committee of Examiners 
for the e.,an1ination of persons seeking to be regis
tered as social \\Or\...er'-, con-;isting of 5even mem
bers of \>.,:hon1 -;i\ ..,hall bL appointed by the 
Association, one of \\·horn :-.hall be chairper:-.on, 
and one appointed by the ~:linister of Health and 
Community Ser\ ice-. fron1 a list of three nan1es 
submitted by the ,i\ssociation. 

10(2) The members of the Committee shall hold 
office for a period of 1v»o year..,, pro\'ided that 
members in office \Vhcn 1hi5 Act cotnes into effect 
shall continue in offii...'e until their succe\.sors arc 
appointed. 

10(3) Any member of the Committee shall be eli
gible for rcappointn1ent. 

10(4) \\'hen a \·acancy occur5 in the nlen1ber..,hip 
of the {_~ommittce, other\vise than by expiration of 
the term of office of the n1en1ber, the person \\'hO 
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9(2) Est con-.tituC le comitC de direction con1pose 
du president, du \ice-president, du i.,ecretairc et du 
trCsorier ain.si quc du non1bre de n1cmbrcs addi
tionnel'.'. pre\ u par lcs rCglcmenti., adn1ini<.,tratit\. 

9(3) Sous rC-;cr\e Jes dli.,position<, de la prCscnte 
loi et des reg\en1ent'> ad1ninistratif5, le con sci\ et le 
co1nite de direction as-.urent la direction de l':\.s5o~ 
ciation. 

9(4) {_es membre-; du consci\ en fonction a la date 
d'entree en \igueur de la pre .... ente Joi demeurcnt en 
fonction jusqu'a \'Clcction ou la non1ination de 
leurs ren1pla\ants confor111Cn1cnt au paragraphe (I} 

et aux rCg\ements adminlstratifs. 

9(5) Lo rs de sa pre1niere rCunion aprCs le<; elec
tions ou d&s que possible par la suite, le conscil 
no1nmc le'> autrcs per'-ionne'i ou comite-, nCcessaires 
pour donner ctlct aux di..,po..,ition., de la presente 
loi. Ces personnes et con1itCs c.xerccnt leur mandat 
suivant ce quc dCcide le conscil ou -;ui\ ant les 1noda
litCs fixees par \cs rCglcments admini..,tratifi.,. 

10(1) E-;t constituC un comitC d'exanien charge 
d' exan1iner \es pcrsonncs qui \'eulent se faire imma
triculer en qualite de rra\·ail\eurs 50l'iaux. Ce 
con1ite se compose de -;cpt membres d0nt si.x soot 
nommes par \'.l\ssociation et le '>eptieme par le 
ministre de la Sante ct des Ser\'iCe5 communau
taires a partir d'unc liste de trois nom5 soun1ise par 
\'Association. La prCsidence est assuree par un des 
me1nbre<; nomn1es par I' Association. 

10(2) Le n1andat des 1ne1nbrcs du co1nitC est de 
deux ans. Toutefois \cs n1e1nbrcs en fonction a la 
date d'entrCe en \'igucur de la prCsente loi le demeu
rent jusqu':l la nomination de \curs retnpia\,'.ants. 

10(3) Le n1andat der.; mcnibre., du i...·omitC e'.'.l rc
nou\·eJable. 

10(4) En cas de \acancc au scin du comire i.,ur\'C
nant pour un 1notif autre quc l'e,piration du n1an
dat d'un n1cn1brc, la pcr<.,onnc qui a procCdC a la 



made the initial appointment may appoint another 
person to hold office during the unexpired term. 

11(1) Every person who is approved by the Com
mittee for registration niay becon1e a n1ember of 
the Association upon compliance \\·ith the provi
sions of the by-la\'.·s. 

11(2) The Committee may approve for registra
tion a person of good character 1,.1.:ho 

(a) has obtained a Bacl1elors, ~!asters or Doc
tors Degree in social work or the equi\'alent fron1 
a school of social work approved by the Com-
1nittee; 

(b} has passed examinations prescribed by the 
Committee and in the opinion of the Comn1ittee 
has sufficient experience in social \\·ork ro qual
ify for registration under this Act; or 

(c) is a registered member in good standing of 
an association of social workers appro\ ed by the 
Committee; 

and has filed with the Committee proofs as pre
scribed by the by-laws. 

12(1) The Committee may make by-laws 

(a) prescribing the proofs to be furnished as to 
education, good character and experience; 

(b) prescribing the subjects for exarnination of 
candidates for registration as regi~tered social 
workers and the fees to be paid on exan1inations 
and registration; 

(c) relating to examinations, the duties and 
functions of examiners and the plai..'.e examina
tions are to be held; 

(d) respecting such other matters as the Con1-
1nittee consider<; necessary or ad\·isable for the 
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nomination initiale pcut non1n1cr un ren1pla-,:ant 
pour la durCe du mandat rcstant a courir. 

11(1) Toure personne que le con1itC agree en vue 
de !'immatriculation pcut dc\'enir n1en1bre de l'!\s
sociation aprCs s'Ctre conforn1ec au.x dispositions 
des reglen1ents administratil\. 

11(2) Le comitC peut agrCer en \ ue de l'inunatri
culation les personnes de bonne_<; \ ie et n1oeurs 

a) qui ant obtenu un bacca!aurCat, une n1al
trise ou un doctorar en scr\·icc social ou un di
p]Omc equivalent d'unc Ccole <le service social 
qu'il a agrCee; 

b) qui ont subi avec succes tes examens qu'il a 
prescrits et qui, selon Jui, possedent une expe
rience .'luffisante en tra\·ail '>ocial pour justifier 
leur imn1atricu!ation en \'ertu de Ia pre ... ente Joi; 
OU 

c) qui sont 1nen1bres immatricu!es en regle 
d'une association de tra\'ail!eurs sociaux qu'il a 
agreec, 

et qui lui ont remis Jes justifications pre.'>crites par 
les reglements adn1inistratifs. 

12( I) Le corn it& pcut Ctablir de.;, ri:'glen1ents adn1i
nistratifs 

a) fixant !es justifications a fournir pour Cta
blir le degrC de for1n.ation, l'honorabilit& ct !'ex
perience; 

b) fixant le5 <;Ujet.'> d'examen pour Jes can<li
dats sollicitant lcur imrnatriculation en qualite 
de rra\·ailleurs sociaux in1rnatricules ainsi que Jes 
droit'i d'examen et d'i1nn1atriculation a acquit
ter; 

c) conccrnant Jes examens, Jes attribution<., des 
exa1ninateurs ct le lieu des cxarncns; 

d) concernant routes autre-. rnc<;ures qu'il cs
time nCce'isairc ou utile de prcndre pour micux 



more effectual discharge of its function-. or exer
cise of its pO\\·ers. 

12(2) No by-law passed pursuant to paragraph 
(I )(b) i.1 effective until approved by the ~1ini11er of 
Health and Con1n1unlty Services. 

13 The Committee .-.hall 1neet at such places and 
time as it shall determine. 

14(1) If the C~o1nn1i1tec refuses to appro\'e a per
son for rcgi<;tration that person n1ay appeal to the 
Board in \\Titing \vithin thirty days of receipt of 
notification of the decision of the C'on11nittee. 

14(2) In the event of an appeal the Board, after 
considering all rele\'ant factor~, n1ay 

(a) direct that the per-.on be registered; 

(b) refer the n1at1er hack to the Con1n1ittee for 
reconsideration \\'ilh such directions a~ the 
Board considers necessary; or 

(c) refuse the appeal and uphold the decision 
of the Corn1nittee. 

14(3) No rnen1hcr of the Board \\ho i'l also a 
n1ember of the l'onHnittcc shall sit for the purpose 
of considering an appeal under this section. 

TITLE 

15 Any 1nen1bcr of 1he l\ . .,~ociation in good 'it and
ing shall be entitled 10 use the designation "Regis
tered Social \\'orker" or the initials "R.S.\V." in 
English or "trai·ai!leur social i111111atricuh>'' or the 
initials "T.S.I." in French after the n1ember's 
nan1e. 

REGISTRAHO:\ AND FEES 

1()(1) The Registrar shall n1aintain in accordance 
\\'ith the by-la\vs a register of all pcr~Oll'> authorized 
to practice "iocial \\Or\.. under thi'i :\ct. 
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s'acquitter de scs fonction'l et e\crcer "'e" pou
voirs. 

12(2) Les reg.Jements administratit\ adoptCs en 
vcrtu de l'alinCa (l)b) ne produisent eflet qu'aprCs 
avoir ere approu\Cs par le n1inbtre de la SantC et des 
Services communautaircs. 

13 Le eomitC se reunit aux lieu\, date'> et hcure.<, 
qu'il detern1ine. 

14(1) Toute personne quc le con1ite refuse d'a
grCer en vue de l'imn1atriculation peut interjcter 
appel par Ccrit auprCs du conseil dans le<; trente 
jours qui sui\ ent la reception de la notification de la 
decision du comite. 

14(2) En cas d'appel, le conscil peut, aprCs a\'oir 
tenu compte de tousles C!Cment<i pertinent5, 

a) soit ordonner l'immatricuiation de la per
sonnc en cau~e; 

b) soit renvoyer le dossier au co1nitC pour qu'il 
le rCexan1 inc con forn1C1nent a U:\ direct i \er.; q ue le 
conseil juge indiquCcs; 

c) soit rejeter l'appel ct confirn1er !a dCcision 
du comitC. 

14(3) Les membres du con:..eil qui sont Cgalement 
membres du comitC d'cxamcn ne peu\ent entendre 
Jes appels interjetes en vertu du prC<icnt article. 

TITRE 

15 Tout n1c1nbrc en rCgle di: l' :\'i'>Ocia1ion a le 
droit d'utili~er aprCs :..on 110111 le titre «travai\leur 
social imn1atriculC1> ou -.011 abrC\ iation (< T.S.l.» en 
frall(,,'ai.-. ou le titre «Registered Social ~i(>rker» ou 
son abrCviation «R.S.\V.>l en anglai...,. 

IMMATRICTLATIO'\ ET IJROITS 

16(1) Le regis1rairc ticnt. cont'orin0111cn1 au\ rC
gle1nen1~ adrninistratif'>, un rcgi ... trc de toutcs lc'i 
rcrsonne'> autorisCe~ ~1 C'\Crccr !'acti\ i1C de tra\·ail 
'>Ocial en \Crtu Jc la prl'-.cntc Joi. 



16(2) No name shall be entered in the register 
other than as authorized by this Act or the by-laws, 
and unless the Registrar is satisfied by proper evi
dence that the person is entitled to be registered. 

16(3) Any person affected by a decision of the 
Registrar \Vith respect to registration n1ay appeal to 
the Board v•hich may reconsider the Registrar's 
decision and may order that the person's name be 
entered on the register. 

16(4) Each year the Registrar shall print, publish, 
and keep for inspection by any person at hi5 office, 
free of charge, an alphabetical list, together \vith 
address, of all persons registered as of the first day 
of April, or such other date as established by by
la\.\'', for the ensuing t\velve months. 

16(5) The register, or a copy of the list printed in 
accordance \\:ith subsection (4), is pri1na facie evi
dence in all courts that the persons named arc regis
tered according to the provisions of this .A.ct. In the 
case of any person whose name doe1 not appear, the 
Registrar may certify' the entry of the name in the 
register, and such is evidence that the per'ion 1s 
registered under the provisions of this ,t\ct. 

17(1) Every member shall, on or before the first 
day of April of each year, or such ocher date as 
established by by-law, pay to the Association the 
annual fees fixed by the by-laws. 

17(2) Subject to subsection (3), a member who 
fails to pay the annual fees as required by subsec
tion (I) loses all rights and privileges conferred 
under this Act and the member's name shall not be 
placed on the register. 

17(3) Where a person fails to comply \\'ith subse<.:
tion (I), that person may make full payment of fees 
within one year of the time payment \\·as due, in 
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16(2) L'inscription d'un norn dan'.:'.i le registre nc sc 
fait que dans les conditions autorisees par la prC
sente loi et Jes reglements ad1ninistratifs ct que si le 
registraire est convaincu, au vu des justifications 
voulues, du droit du rcquCrant il obtenir son in1ma
tri<.:ulation. 

16(3) Toute personnc touchCe par unc dCcision du 
registraire en matierc d 'irn1natriculation peut inter
jeter appcl au pres du <.:onseil qui pcuc reexamincr la 
dCcision litigieusc et ordonncr !'in.-.cription du nom 
de cette personne sur le registre. 

16(4) Chaque annee, le registraire in1prinH.', pu
blie ct conserve a son bureau, oU elle peut y Ctn: 
consultee gratuitement, unc !i-,te alphabCtiquc de 
tOute5 ]e_<., pCr.'iOllllCS i1n.n1atriculecs au 1 avriJ OU a 
toute autre date fixCe par Jes reg!ements adminis
tratifs pour les douzc rnois sui\·ants, avec indica
tion de I cur adrcsse. 

16(5) Le registrc ou une co pie de la !i':ite ir11pri1nee 
conformCment au paragraphc (-4) fair 11ri111a .lacie 
foi en justice de !'ir11n1atriculation des pcrsonncs 
qui y sont non1n1ees conformCn1cnt aux dispo<si
tions de la pr.esentc loi. Dans le ca-; oU le no1n d'unc 
personne n'y figure pas, le rcgistraire pcut certifier 
:..on inscription dans le registre ct cc certificat fait 
foi de son immatriculat ion en \·ert u des dispositions 
de la presente Joi. 

17(1) Chaquc 1ne1nbre de !'.,\ssociation doit, au 
plus ta rd Je] 3\Tii de chaquc an nee OU 3 tOLl(C autrc 
date fi\Ce par Jes rCglernents adrninistratifs, verser 
al' Association la cotisation annuclle fixee par les 
reg!e1ncnts administratifs. 

17(2) Sous reserve du paragrapl1c (3), Jes mcm
bres de l',t\ssociation qui ne \Crscnt pas leur cotisa
tion annuelle ainsi que le paragraphc (I) leur en fa it 
!'obligation perdcnt tous lcs droits ct prCrogatives 
qu'ils ticnnent de la prCsente Joi et leurs noms nc 
sont pas portes au registrc. 

17(3) La pcrsonne qui nc 5e l'Onforn1e pas au 
paragraphe (I) peut payer l'intCgralite de sa cocisa
tion dan5 un dClai d'un an aprCs !a date lirnitc de 



\\''hich case the person's name may be added to the 
register effective the date of payn1cnt only. 

17(4) If payment is not 1nade as provided by sub
section (3), the person's na1ne cannot be added to 
the register except upon application to the Board 
for approval, in \vhich case the Hoard n1ay upon 
consideration of the circun1stanccs, 

(a) direct the Registrar to add the person's 
name to the regi<;ter upon payn1ent of such fees 
as it considers appropriate, but in no event less 
than pay1nent for one full year; 

(b) require the per..,on to pass such exa1nina
tions as it considers necessary; or 

(c) impose such other conditions as it considers 
in the public interest. 

RIGHT TO PRACTICE 

18(1) Except as provided in this Act, the by-laws 
or rules, no person shall practice social \VOrk in 
Nev .. · Brunsvti<.:k, either privately' or en1p\oyed by 
another, unles'! registered to pra<.:ticc under the pro
vision., oft his . .\ct and by-lav.'s. 

18(2) Within six months after the date this Act 
comes into effect persons \\'ho 

(a) are employed in the Province of Ne\v 
Bruns\\'·ick in the position or a social \\·orker, 
other\\'·ise than as defined by this Act, or 

(b) arc recognized by the Association as quali
fied to practice social \Vork, and 

(c) are of good character, 
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paiement. Dans ce cas, s.on nom pcut Ct re inscrit sur 
le registre, mais uniquement a comp{er de la date 
du paiement. 

17(4) A defaut de paiement de la cotisation ainsi 
qu'il est dit au paragraphe (3). le nom de la per
sonne nepeut etrc inscrit sur le regis.tre qu'a la suite 
d'une dcmande a cet effet prCsentCe au conseil qui, 
au vu des circonstances, peut: 

a) soit ordonner au registraire d'inscrire le 
nom de la personne en question sur le registre 
moyennant paiement <le la cotisation que le 
conseil juge indiquCe, sans que celle-ci puisse 
etre infCrieure au montant fixe pour une annCe 
co1nple1e; 

b) so it exiger <le la personne en question qu'elle 
subisse a\'ec succes \es examens qu'il estime ne
cessaires; 

c) soit imposer !es autres condition~ qu'il es
time dans l'inten~t du public. 

DROIT IJ'EXERCER LA PROFESSI0:-1 

18( I) Sauf disposition contraire de la presente Joi, 
des reglements administratifs OU des rt-gles, nu! ne 
peut excrcer l'activitC de travail social au Nouveau
Bruns\\·ick, pour son proprc compte ou comme 
salarie, sans etre immatricule a cet effet sous le 
regime de la prCsentc Joi et des reglements adn1inis
tratif s. 

18(2) Dans \es six mois qui sui\'cnt la <late d'en
trCe en vigueur de la prCsente Joi, le'i personnes qui 

a) occupent au Nouveau-Bruns\\·ick un poste 
de travailleur social dans des conditions autres 
que celles qui sont dCfinies dan-; la presente Joi, 
OU 

b) sont reconnues par I' Association con1me 
remp\issant le-; conditions requi_-.e-; pour exercer 
\'activi1e de tra\·ail social, ct 

c) '>Ont de bonncs vie et n1oeur-. 



and 1,.1.:ho \1,:ish to become members shall be regis
tered \vith the A5sociation, other\\·ise -.uch persons 
shall be required to qualify as rne1nbers as provided 
under section 1 I. 

REGL:LATIO'.'IS ACT 

19 The Regulations Act, Chapter R-7 of the Re
vised Statutes, 1973 does not apply to the Associa
tion or any by-law, rule or resolution n1ade by the 
Association, the Examining Committee or the 
Board, but all by-laws and rules shall be available 
for inspection by any person at the head office of 
the Association at all reasonable times during busi
ness hours, free of charge. 

DISCIPLINE 

20(1) There shall be a Complaints Committee 
composed of 

(a) one member of the Board who shall be 
chairperson, and 

(b) tv.'o other members of the ,-\s-;ociation ap
pointed by the Board. 

20(2) The Board shall name two alternate mem
bers of the Complaints Committee to be called 
upon by the chairperson to act as necc-;sary. 

20(3) No person who is a member of the Disci
pline Committee shall be a member of the Com
plaints Committee. 

20(4) Three members of the Complaints Commit· 
tee constitute a quorun1. 

21(1) The Complaints Committee shall consider 
and investigate complaints regarding che conduct 
of any member of the Association but no action 
~hall be taken by the Con1n1ittee under ~ub.,ccrion 
(2) unless, 

(a) a \\Titten con1plaint has been filed 'vith the 
Registrar and the men1ber \Vhose conduct i-. be
ing investigated has been notified of the con1-
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ct qui desirent devenir nlernbres de I' Association, 
seront in1rnatricu!Ces aupres de cel!e-ci. ;\ <lefaut, 
ellc5 seronc tenues de sat!sfaire aux dispositions de 
]'article 11 pour devcnir n1en1brc. 

LOI SlJR LES Ri-:Gl.EME'.'ITS 

19 La Loi sur /es ri?g/e1nents, chapitrc R-7 des 
Lois rC\isCes de 1973, ne s'applique ni a !'As5ocia
tion n! aux regJen1ents adrnini'ilratif\, regJes OU 

rCsolution-. de I' Association, du cornitC d'exan1en 
ou du conseil. Cependant, toute personne peut 
consulter sans frais ces rCg!crnents administratifs et 
reg!c5 au 'liCge social de l' J\ssociation, 3 toute heure 
raisonnable, durant le5 hcures d'ou\erturc. 

DISCIPl.l:"E 

20( 1) fat constitue un comite de1 plaintes 
compo-;e des personnes sui\antcs: 

a) un me1nbre du conseil qui en as.;;ure la pre5.i
dence; 

h) deux autres membrcs de !',!\.55ociation norn
mes par le con.-.eil. 

20(2) Le conseil no1nme deu\ men1bres sup
pleants au comite des plaintes, qui son! appeles a y 
sieger par le prCsi<lent lor-.qu'il ya lieu. 

20(3) Les n1en1bres du con1ice de discipline ne 
peuvenr <iiegcr au con1itC des p!aintes. 

20(4) Le quorun1 du comitC des p!ainres e"lt fixC a 
trois rnembres. 

21(1) Le comitC des plainte'i Ctudie lcs plainte5 
forn1u!Ces concernant la conduite d'un men1bre de 
l'J\s . ..,oL·iation et fait cnquCte. II ne pcut prendre de 
rne.'-!ure'\ en \Crtu du paragraphc (2) quc 'ii les condi
tion5 sui\'ante5 sont remplies: 

a) une p!aintc Ccrite a CtC dCposCe auprCs du 
rel!i-.trairc et cellc-ci a CtC notifiCe au n1cn1brc 
do~nt la conduite donnc lieu ;J l'cnquCte, qui dis-



plaint and gi\·en at \easl t \\'O \veeks in \\-hi ch to 
submit in \\Titing to the Con11nittee any explana
tions or repre<:icntations the n1cn1ber 1nay \\·ish to 
make concerning the matter; and 

(b) the Comn1ittee has examined or has nlade 
every reasonable effort to cxan1ine a\ailable re
cord.-. and other docurnents relating to the com
plaint. 

21(2) The Con1plaints c·omn1ittce, in accordance 
\Vith the information it receives, 1nay 

(a) direct that the n1atter be referred, in \\'hole 
or in part, to the Discipline C'ommittee; 

(b) direct that the matter not be referred to the 
Discipline Committee, or 

(c) take such action as it considers appropriate 
in the circumstances to resolve the complaint as 
long as such action is not inconsistent v•ith this 
Act or the by-la\\'S. 

21(3) The Complamts Committee shall gi\e its 
decision in \\Titing tot he Regi'itrar for the purposes 
of subsection (4) and its rca-.ons therefor. 

21(4) The Registrar shall deliver or send to the 
complainant, and to the person con1p\aincd 
against, a copy of the \\Tittcn dcci-.ion of the Con1-
plaints Con1n1ittee and its reasons therefor. 

21(5) J\ complainant v.:ho is not satisfied \Vith the 
disposition of his complaint by the Complaints 
C~ommittee rnay apply to the Board for a re\ ie\v of 
the treatment of the con1plaint, \vhich the Board 
may refer under subsection 22(6). 

22( I) There -.hall be a Dic;cipline c·on1111ittee of 
five persons, four to be appointed by the Board and 
one, not a n1ernber of the .!\s'iociation, to be ap
pointed by the .\linister of Health and Con1n1unit.Y 
Services fron1 a Ii 'il or th rec nan1L'."s ..., u bn1 it t cd by the 
Board. 
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posera d 'un dClai de dcu.x c;en1ainc-. au n1oins 
pour fournir par Ccrit au comitC Jes explication'i 
OU ec\aircissements qu'iJ desire Jui fournir 3. cet 
Cgard; 

bJ le con1itC a examinC ou a dep\oye tous !es 
efforts raisonnables pour c_xaminer le-. docu
ment<; disponibles concernant la plainte. 

21(2) Le comite des plaintes peut, a la lumierc des 
eICments d'information qu'il rc<;oii, 

a) soit ordonner le renvoi total ou partiel de 
l'affaire de\'ant le comite de discipline; 

b) soit ne pas ordonner le ren\'oi devant le 
comite de discipline; 

c) soit prendre !es mesures qu'il estime indi
quees en l'espece pour regler la plainte a condi
tion qu'cl!es ne contrevicnnent ni a la prescnte 
loi ni aux reg!ements administratifs. 

21(3) Le comite des plaintes communique par 
ecrit sa decision motivee au registraire pour Jes 
besoins du paragraphe (4). 

21(4) Le registraire remet OU fair par\'Cnir a \'au
teur de la p]aintc Ct 3 la personnc faisant !'objet de 
la plainte une copic de la decision motivee du 
comite des p\aintes. 

21(5) Le p!aignant qui n'est pas satisfait de la 
suite que le comite des plaintcs a donnCe a sa plainte 
peut den1ander au conseil de reexa111iner la fa<;on 
dont celle-ci a ere traitCc. Le con<:.eil pcut la ren
voy'er au con1itC de discipline en \ef!u du paragra
phc 22(6). 

22( I) Est constituC un con1itC de discipline 
compose de cinq personnes. Quatre ')Ont non1n1Ces 
par le conseil et la cinquiCn1c, qui n 'e<it pas n1c1n brc 
de I' Association, est no1nmee par le n1ini<:itre de la 
Santl- et des Services co1nmunautaires a partir 
d'unc \iste de trois noms soumisc par I' :-\ssociation. 



22(2) Members of the Board who are not ap
pointed to the Discipline Committee, \o,.·ith the ex
ception of the secretary, shall be alternate members 
of the Committee and may be called upon by the 
chairperson of the ('om1nittee to act as neces .... ary. 

22(3) Subject to subsection (4), fi, e members of 
the Discipline Con1mittec constitute a quorurn, and 
all disciplinary decisions require the \'Ote of a ma
jority of the n1e1nbers of the Discipline Comn1ittee 
present at the hearing. 

22(4) \Vhere the Discipline C'onHniuce con1-
mences a hearing and not n1ore than t\\O n1en1bcrs 
become unable to act, the remaining n1embers may 
complete the hearing and shall ha\·e the same au
thority as the full committee. 

22(5) The Board shall name one member of the 
Discipline Committee to be chairperson. 

22(6) The Board, by resolution, may direct the 
Discipline Committee to hold a hearing and deter
mine any allegation of professional 1nisconduct or 
incompetence on the part of a men1ber of the A-.so
ciation. 

23(1) The Discipline Committee shall, 

(a) when so directed by the Board, or the Com
plaints Committee, hear and determine allega
tions of professional misconduct or 
imcompetcnce against a member of the 1\ssocia
tion; 

(b) hear and determine matters referred to it 
under section 21 or 22; and 

(c) perform such other duties as are assigned to 
it by the Board. 

23(2) A member of the As'iociation 1nay be found 
guilty of professional misconduct by the Discipline 
Committee if 

(a) the member has been convicted in a court 
of competent jurisdiction of an offence \\:hich, 
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22(2) Les 1ncrnbres du conscil qui n'ont pa') CtC 
nomn1Cs au co1nitC de discipline, a l'cxclu,<.,ion du 
sccretairc, ont la qualitC de n1embre') supplCant') de 
cc con1itC et peuvcnt Ccrc appclC'i J. y <.,iCger a la 
dcmandc de son president lor<.,qu'il ya lieu. 

22(3) Sous reserve du paragraphe (4), le quorun1 
dLI co1nitC de discipline e'it fi\C a cinq rnernbres. 
·route<; le'i dCcisions di-.ciplinairc-, doivcnt Ctre pri
')CS a la majoritC des voix de-. n1cn1bres du con1itC de 
discipline presents a !'audience. 

22(4) En cas d 'cn1pCchcrnent de deu.\ 111en1brcs au 
plus apres que le comitC de discipline a con1n1encC 
une audience, Jes n1cn1brcs re<.,tant du con1itC peu
vent ache\ er celle-ci ct one Jc., rnen1c.'> pouvoir"l quc 
si le con1ite siCgeait en formation con1ple1e. 

22(5) Le conseil nnnitne un n1en1bre du con1itC de 
discipline en qualitC de pn.'.'iident. 

22(6) Le conseil peut, par\ oie de resolution, or
donner au con1itC de di'icipline de tcnir une au
dience pour statucr .-.ur route al!Cgation de fautc 
profcs-.ionncllc OU J'incon1pC1encc forrnu\ee a l'C
gard d'un rncn1bre de l'i\ssociation. 

23( I) Le con1itC de discipline 

u) e.\an1ine !cs a\\Cgations de faute profc'i"lion
nellc OU d'inco111pCtence forn1u!Ccs a l'Cgard 
d'un n1embrc de !'1\s<..ociation ct statue sur 
celle-.-ci, lorsquc le con.-,ci! ou le con1itC des 
plaintes le lui ordonne; 

b) c.xarninc les questions dont il cst saisi en 
\'Crtu de ]'article 21 ou 22 ct statue .-.ur ccllcs-ci; 

c) exerce Jes autres fonctions quc le conscil lui 
con fie. 

23(2) Le co1nitC de discipline pcut dCc\arcr un 
mcmbre de I' A.-.sociat ion coupable d 'unc fautc pro
fcssionnclle Jans l'un des ca<.. -,ui\ ant<;: 

U) le mcn1brc a ere dCclarC coupab[e par un 
trihunal con1pCtent d'unc infraction qui, scion le 



in the opinion of the Cornmittee, is rele\ant {O 
the men1ber\ 'iuitability to practice 'iocial \\'Ork, 
or 

(h) the member has been guilty, in the opinion 
of the Committee, of professional rnisconduct. 

23(3) The Discipline ('on1mittec n1ay find a 1ne1n
ber of the Association to be incornpetent if in its 
opinion 

(a) the member has displayed in his profes
sional responsibilities a lack of kno\\·ledge, skill, 
or judgment, or disregard for the \velfare of the 
public of such nature or extent to demonstrate 
the member is unfit to carry out the responsibili
ties of a person engaged in the practice of social 
\\1ork; or 

(bJ the member is suffering from a physical or 
1nental condition or disorder of such a nature or 
extent as to render the 1nen1hcr unfit to engage in 
the practice of social \\·ork. 

23(4) \Vhere the Discipline c·o1nmittee finds a 
men1ber of the i\s-.ociation guilt)' of professional 
n1isconduct or inco1npetence it rnay do one or more 
of the follo\\·ing; 

(a) revoke the me1nber\; right to practice social 
\VOrk; 

(h) suspend the rnen1ber's right co practice so
cial \vork for a 'itated period, not exceeding 
t\Nenty-four 1nonths; 

(c) accept the undertaking of the rnen1ber to 
limit the professional \\·ork oft he member in the 
practice of social \\Ork to the extent specified in 
the undertaking: 

(d) i1npose tern1s, conditions and limitation) 
on the right to practice social \\'Ork including, 
but not limited to, the successful co1npletion of a 
particular cour-.e or courses of 'itudy, a<i are spec
ified by the C'on11nittee; 
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comite, affecte son aptitude a excrcer l'acti\'ite 
de travail social; 

b) le n1en1bre a com1nis, 'ielon le comitC, une 
faute professionnelle. 

23(3) Le comite de discipline peut declarer un 
n1cn1bre de l'A<.;sociation inco1npetent -,'ii csti1ne 
que celui-ci, selon le cas, 

a) a tCn1oignC, dans l'acco1npli'iscmcnt Jc ses 
obligations professionnelles, d'un n1anque de 
connaissance'i, de cornpetence ou de juge1nent 
OU d'une indifference;) J'egard de ]'inten~~t pu
blic d'une nature ou gravite demontrant son 
inaptitude a s'acquitter des responsabi\ites qui 
incombent a une personne e_xen;ant l'acti\·ite de 
travail social; 

b) souffre d'un etat OU trouble physique OU 

mental d'une nature ou gravite le rendant inapte 
a exercer l'acti\'ite de travail social. 

23(4) Le comite de discipline peut prendre l'une 
ou plusieurs des mesures suivantes torsqu'il declare 
un mcmbre de l',i\ssociation coupable d'une faute 
professionnelle ou d'incompetencc: 

a) rC\'oquer son droit d'exercer l'activitC de 
tra\'ail social; 

b) suspendre son droit d'exercer !'activitC de 
travail social pour une durCe dCtern1inee qui ne 
peut depasscr vingt-quatre n1ois; 

c) accepter l'engage1nent du membre de lin1iter 
l'exercice de son activite profcssionnelle en rna
tiCre de tra\·ail social ainsi qu'il c<it pre\'u Jans 
l'cngagen1enc qu'il a pri<i; 

d) assortir son droit d'exercer !'acti\'ite de tra
vail social de modalitCs, condition-. ou restric
tions notan1n1ent, sans que cette erH1n1Cration 
'ioit limitati\'e, de !'obligation de sui\'re a\CC 

succe'i le ou Jes cours que le comitC dCterrnine; 



(e) impose specific reslrictions on the right to 
practice social \vork including, but not lin1ited to 
requiring the member to 

(i) engage in the practice of social \\·ork only 
under the personal super\·ision and direction 
of another men1ber, 

(ii) not alone engage in the practice of social 
v..·ork, 

(iii) accept periodic inspections by the C'om
millee, or its delegate, of the books, ac
counts, records and \Vork of the n1ember in 
connection \Vith the member's practice, 

(iv) report to the Registrar, or co -.uch com
mittee of the Board as the ('on1n1ittee may' 
specify, on such matters \vith respect to the 
member's practice for such period and tin1e.,, 
and in such form, as the Con1n1ittee may 
specify; 

(j) require that the member be reprimanded or 
counselled and, if considered \\:arranted, direct 
that the fact of the reprimand or counselling be 
recorded on the register; 

(g) revoke or suspend for a stated period of 
time the designation of the member by the As.'.o
ciation as a specialist in any branch of -.ocial 
\VOrk; 

(h) impose 5uch fine as the ('ommittee con
siders appropriate, to a maximum of fi\·e thou
sand dollars, to be paid by the n1cn1bcr to the 
Treasurer: 

(i) require the member to repay, \\·a1\·e or re
duce the fee charged by the member in re-,pect of 
the practice of social \\.'Ork related to the finding 
of professional misconduct or imco1nre1ence; 

(j) subject to rnbsection (5), direct that a find
ing or order of the Committee be published in an 
official publication of the A.-,sociation in detail 
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e) assortir son droit d'exercer J'activitC de tra
vail social de restrictions particuliCres l'obli
geant notam1ncnt, sans que ..:cite Cnun1Cration 
soil li1nitativc, 

(i) a n'e.xcrccr cette acti\'itC quc -.ous la sur
\'eillancc ct le contr61e direct-. d'un autre 
n1en1brc; 

(ii) a ne pas e.xercer 5eul cettc acti\·itC; 

(iii) a accepter un contr6le periodique par le 
cornitC ou son dCICguC de \e'i livre.-., registre<; 
et docu1ncnt., ain.'ii quc de 5011 travail dan<; le 
cadre de l'c.xcrcice de son acti\·itC; 

{i\') a pre_-.cntcr au regi-.trairc ou au cornitC 
du con.-,cil quc dC'iignc le l'OniitC de discipline 
un rapport 'illr les quc-.rion-, 5e rattachant it 
l'e.\en:icc de 'ion acti\itC rrofei;,sionnellc pen
dant la duree, aux dates et en la forn1c que 
dCtern1inc le cornitC de c.Ji-.ciplinc; 

j) prescrire que le n1en1brc ... nit rCprimandC ou 
re~oi\C du couni;,e\ling ct, -.'ii l'estirnc justifiC, 
ordonner la n1ention de la rCprin1andc ou du 
coun5e\ling dans le rcgi.,tre; 

gJ rC\oqucr ou suspcndre pour unc durCc dC
tern1inCe la dCsignation du n1ernbrc par \'A_.,_.,o
ciation en qualitC de <.,pCcia!i-.tc Jan., un don1ainc 
donnC du tra\ail 'iocia!; 

h) impo'ier, jusqu'J. concurrcnl-e d'un n1a\i
rnum de cinq millc dollar<;, l'arnendc qu'il estin1e 
approrriCc, quc le 111cn1bre de\ ra payer au 1n:.,o
ner: 

i) obliger le n1ernbre 3. rcmbour<..,er, <.'t rCduire ou 
J. ne pas C.\igcr Jes honoraire'i Se rattachant ;) 
l'c.\crcicc de 'ion activitC de tra\'ail social dans le 
cas ol1 ii a CtC dCclarC coupabk: de faute profes
'iionne!le ou d'inco111pCtencc; 

j) sou'i reserve du paragraphc (5), ordonner 
l'in'iertion intCgralc ou rCsu1nCc de la dCclaration 
de culpabilit(· ou de l'ordonnancc qu'il a rendul..? 



or in summary and either with or ,~.:ith6ut the 
name of the member; 

(k) fix the costs of any investigation or proce
dures by the Complaints Committee and the 
Discipline Committee to be paid by the member 
to the Association; 

(/) direct that the imposition of a penalty be 
suspended or postponed for such period and 
upon such terms or for such purpose as may be 
specified by the ('om1nittee, including, but not 
limited to, 

(i) the successful completion by the member 
of a particular course or courses of study, 

(ii) the production to the Committee of evi
dence satisfactory to it that any physical or 
mental handicap in respect of \vhich the pen
alty \Vas imposed has been overcome. 

23(5) The Discipline Committee shall cause an 
order of the Committee revoking or suspending the 
right to practice 50cial \Vork to be published, with 
or \Vithout the rea-;ons therefor. 

23(6) The Discipline Committee shall cause a de
termination b.Y the Committee that an allegation of 
professional misconduct or incon1petcncc '"'as un
founded to be published upon the request of the 
member against v.·hom the allegation \\·as made. 

23(7) Where the Discipline Committee is of the 
opinion that commenccn1ent of the proceedings 
was un,varranted, the Comrnittee may order that 
the Association reimburse the member for his 
costs, or such portion thereof as the Committee 
fixes, and the /\ssociation shall con1ply \\'ith the 
order. 

23(8) Where the Discipline Committee revokes, 
suspends or restricts the right to practice social 
\vork on the ground of incompetence, the decision 
takes effect in1mediatcly not\vithstanding that an 
appeal is taken fron1 the decision unless the court to 
which the appeal is taken otherwise orders. 
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dans une publication officielle de I' Association, 
avec ou sans indication du nom du membre en 
question; 

k) fixer le montant des frais de l'enquete ct des 
autres procedures engagees par le comitC des 
plaint es et le comite de discipline, que le membre 
devra payer a I' Association; 

I) ordonner la suspension ou le report d'une 
sanction pour la duree, aux conditions ct pour 
\'objet qu'il peut fixer, notamment, sans que 
cette enumeration soit !imitative, 

(i) l'achevement avec succes d'un ou de plu
sieurs cours par le membrc; 

(ii) la production au comite de preuves Jui 
dCmontrant la disparition du handicap physi
que ou mental qui avait justifie \'imposition 
de la sanction. 

23(5) Le comite de discipline fait publicr l'ordon
nance revoquant ou suspendant le droit du membre 
d'exercer l'activitC de travail social avec ou sans 
indication des motifs. 

23(6) Le comite de discipline fait publier, a la 
demande du membre vise, la decisior. declarant 
non-fondee toute allegation de faute profession
nel\e ou d'incompetencc formulCc a son cncontre. 

23(7) Le comite de discipline peut, s'il estime in
justifiees !cs procedures engagees contre un n1em
bre de J',t\ssociation, ordonner a ce\le-ci de 
rembourser ace membrc la totalite de~ frais qu'il a 
engages ou la fraction de ceux-ci quc le comite 
determine et \'Association doit se i.:onformer a cet 
ordre. 

23(8) Lorsque le comite de discipline revoque, 
suspend ou restreint le droit d 'un men1bre d 'exercer 
l'activite de travail social pour cause d'incompe
tcnce, la dCcision prcnd effe1 i1nn1CJiaternent m€:me 
si elle est portee en appel, sauf si le tribunal saisi de 
l'appel en dCcide diffCrcn1ment. 



23(9) Where the Discipline Committee revokes, 
suspends or restricts the right to practice social 
\\'Ork on a ground other than incon1petencc, the 
decision does not take effect until the time for 
appeal from the decision has expired, or until an 
appeal has been disposed of or abandoned, except 
that when the Committee considers it is necessary 
for the protection of the public it n1ay othcr\visc 
order. 

23(10) Where the Discipline Committee finds a 
member guilty of professional misconduct or in
competence, a copy of the decision sha!\ be served 
upon the person complaining in respect of the con
duct of the member. 

23(1 I) Where a proceeding is commenced before 
the Discipline Comn1ittce and the terrn of office of 
a member on the Board or on the Committee ex
pires or is terminated, other than for cause, before 
the proceeding is dir.;posed of but after C\ idcnce has 
been heard, the member shall be deemed to remain 
a member of the Discipline Committee for the pur
pose of completing the disposition of the proceed
ing in the same manner as if the term of office of the 
member had not expired or been tern1inated. 

24(1) In proceedings before the Discipline C'orn
mittee, the Association and the n1ember of the 
Association \\.'hose conduct is being in\estigated 
are parties to the proceedings. 

24(2) A member \\.·hose conduct is being investi
gated in proceedings before the Discipline Commit
tee shall be afforded an opportunity to e.\amine, 
before the hearing, any \vritten or documentary 
evidence that \\.ill be produced, or any report the 
contents of \\:hich \\.'iii be given in e\ idence at the 
hearing. 

24(3) Members of the Discipline Committee 
holding a hearing shall not have taken pan before 
the hearing in any investigation of the subject
matter of the hearing other than as a mcn1ber of the 
Board considering the referral of the matter to the 
DiscipHne Committee, or at a previous hearing of 
the Committee, and shall not con1municate directly 
or indirectly· in relation to the subject n1atter of the 
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23(9) Lorsque le co1nitC de discipline rCvoquc, 
suspend ou restreint le droit d'un n1en1brc d'cxcrcer 
l'acti\ite de era\' ail '>Ot:ial pour un n1otif autrc quc 
!'incompetence, !a decl'iion ne prend effet qu'aprCs 
que le dClai d'appel a expire, qu'il a ere statue sur 
]'appel ou que celui-ci a ere abandonnC, sauf quc le 
comitC peut en decider di!'fCrcnirncnt s'il l'cstin1e 
neccr.;saire pour la protection du public. 

23(10) Lorsquc !c cornitC de discipline declare un 
n1embre de I' .A..s_1,ociation L'Oupable d 'unc faute pro
fessionncllc ou d'incornpCtent:e, unc copie <le la 
decision doit Ctre -,ignifiCc <1 !'auti:ur de la plainte. 

23( 11) Lorsquc le con1ite de discipline est sair.;i 
d'unc in'ilance ct que le rnandat d'un rncn1brc du 
const..·il ou du cornitC cxpir-c ou qu'i! y e'>t n1is fin 
autrement quc pour un n1otif \alable avant qu'il ail 
Cte statue sur l'instant:e n1ais apr~'> que des 1en1oi
gnages OU autrcs C!Cn1ents de preU\'C ont e1e ret.;u.•,, 
cc 1nen1bre est rCputC den1eun:r rncnihrc du con1itC 
de dist:ipline afin de statuer -.ur ['instance en cour'i 
conirne si son rnandat n'a\·ait pa'i pris fin. 

24(1) L .. \-,c,ot:iation ct !e n1en1brc de I' /\s'>ociation 
dont la conduitc fait l'objet J'unc enquCtc sont 
parties a l'in-.tant:e cngag:Cc de\'ant le con1itC de 
discipline. 

24(2) Le n1ernbrc de l'.i\so;,ot:iation dont la 
conJuite fa it l'objet J'une enquCte dcvant le t:orni1C 
<le dist:ip!ine a le droit d'e\an1iner a,·ant ]'audience 
to us Jes e1cn1enL-. de pre LI\~ ecrits qui seront pro
<luits ainsi que tout rapport don! le contenu 'iera 
pre-;entC en preuvc;} !'audience. 

24(3) I es n1embrc'i Ju t:on1i1C de discipline qui 
tiennent une audience ne doivent pa'i avoir pris part 
a\·ant t:cllc-t:i a une cnquCtc portanc sur l'objet de 
!'audience _-.auf en qualite de n1L·111brc du conseil 
charge de dCcider de ,.;,aisir le corn it~ de discipline ou 
!or-. d'unc audience antCrieurc <le cclui-ci. !ls ne 
doivenc pas non plu-. con1n1uniquer, directcn1e11l ou 
indirecternent, reJati\CCTlClll.;) ]'a!lairc faisant J'ob-



hearing with any person or with any party or his 
representative except upon notice to and opportu
nity for all parties to participate, but the Commit
tee may seek legal advice. 

24(4) Hearings of the Discipline Committee shall 
be held in private unless the party \vhose conduct is 
being investigated requests otherv..'ise by notice de
livered to the Registrar at least five days before the 
day fixed for the hearing, in v..1hich case the Com
mittee shall conduct the hearing in public except 
v..·here 

(a) matters involving public security may be 
disclosed; or 

(b) the possible disclosure of intimate financial 
or personal matters outv..·eighs the desirability of 
holding the hearing in public. 

24(5) The Discipline Committee, or someone des
ignated by it to act on its behalf, may by summons 
in a form prescribed by by-lav..·, require the attend
ance before it of any person \vhose evidence may be 
material to the subject matter of the hearing and 
may order any person to produce such records, 
reports or other documents as appear necessary for 
the purpose of the hearing. 

24(6) A person served \Vith a summons shall at
tend and ansv0:er all questions concerning matters 
being inquired into at the hearing and shall produce 
to the Discipline Committee all records, reports or 
other document'i that are under his custody or con
trol. 

24(7) The testimony of any v..'itness may be taken 
under oath or affirmation which may be adminis
tered by the Ct1airman of the Discipline C'ommittee 
or any person designated to do so on his behalf. 

24(8) If a person on v..·hom a summons has been 
served, either personally or by leaving a copy of the 
summons V..'ith some adult person at his last or 1nost 
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jet de !'audience, avec d'autres personnes ou Jes 
parties ou leurs representants sauf apres en avoir 
averti tout es Jes parties et leur avoir donne la possi
bilitC de participer. Le comite de discipline peut 
toutefois retenir Jes services d'un avocat. 

24(4) Les audiences du comitc de discipline ont 
lieu a huis clos. Elles se tiennent toutefois en public 
si la partie dont la conduite fait l'objet de \'enquete 
en fait Ia demande au moyen d'un avis a cet effet 
remis au registraire cinq jours au moins avant la 
date fixee pour !'audience. Le comite siege alors en 
audience publique sauf dans l'un ou l'autre des cas 
suivants: 

a) si des renseignements mettant en cause la 
securite publique risquent d'etre divulgues, 

b) si la divulgation possible de renseignements 
financiers de nature privee ou personnels rend la 
publicite des debats non-souhaitable. 

24(5) Le comite de discipline ou toute personne 
qu'il ctesigne pour agir en son nom peut, par voie 
d'assignation Conforme au mode\e fixe par regle
ment administratif, enjoindre a route personne 
dont le temoignage peut etre important pour l'af
faire faisant l'objet de !'audience, de con1paraltre 
devant Jui ainsi qu'ordonner a toute personne de 
produire taus Jes dossiers, rapports et autre docu
ments qui semblent nCcessaires a !'audience. 

24(6) La personne a laquelle une assignation a ete 
signifiee doit comparaltre et repondre a toutes Jes 
questions concernant l'affaire faisant l'objet de 
l'enquCte a !'audience et produire au comite de 
discipline to us !es dossiers, rapports et autres docu
ments dont el!e a la possession ou la responsabilite. 

24(7) La deposition d'un temoin peut etre re<;ue 
sous serment ou sous affirmation solennelle. Le 
president du comite de discipline ou toute personne 
designee pour agir en son nom peut faire preter le 
serment ou recevoir !'affirmation solennelle. 

24(8) Si une personne a laquelle une assignation a 
ere signifiee, soit personnellement' so it en en lais
sant unc copie entre Jes n1ains d'un adulte a son 



usual place of residence or busines'), fails to appear 
before the Discipline l_'on11nittce or upon appear
ing refuses to be S\\·orn or refuses \\'it hour -,ufficient 
cause to ans\\·er any' question rcle\ant to the hear
ing, the Comn1ittee n1ay by application to a Judge 
of the Court of Queen's Bench of NC\\ BrunS\\'ick, 
cause the person robe cited for conten1pr under the 
provisions of the Rules of Court in the ')a1ne rnan
ner and to the san1c extent as if the alleged con
ten1pt took place in proceedings before the C'ourt 
of Queen's Bench. 

24(9) The oral evidence taken before the Disci
pline Con1n1ittee shall be recorded, and if a party 
requests a copy of the transcript it shall be fur
nished at that party\ expense. 

24(10) No member of the Discipline Committee 
shall participate in a decision of the C'ommittee 
unless the 1nen1ber \.vas present throughout 1he 
hearing and heard the evidence and argu1nent of 
the parties. 

24(11) Documents and things put in evidence at a 
hearing of the Discipline Comrnittec shall, upon 
the request of the party v.'ho produced thcn1, be 
returned by the C~on1mittee \\'ithin a rea~onablc 

time after the matter in issue has been finally deter
mined. 

25(1) A party to proceedings before the Disci
pline Committee may appeal \vithin thirty days 
from the date of the decision or order of the c·o1n
n1ittee to the C'ourt of Queen's Be111:h of Ncvv 
Brunsv..'ick by \\'ay of Notice of Application in ac
cordance v..'ith the Rules of Court. 

25(2) Upon the request of a party desiring to ap
peal, and upon payment of the fee therefor, the 
Registrar shall furnish the party \\'ith a certified 
copy of the record of the proceeding-.. including the 
documents recei\'ed in evidence and the decision or 
order appealed fro1n. 
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dcrnicr lieu de rC-.ldcnce ou d'aJTairc" ou ~l ..,on lieu 
le plu\ habicuel de rCsidcnce ou d'allaircs, nc 
con1parait pa<.; Jc\'ant le co1nitC Jc discipline ou 
refuse de prCtcr scnncnt ou de faire unc allinnation 
-;olcnnellc ou rcfu-.c, 'ans inotif \alablc, de rCpon
dre a unc quc-.cion conccrnant !'audience, !c con1itC 
peuc, par n:quCtc adrcs-.l'c a un juge Jc la l'our du 
Banc de la Reine du Notneau-Bruns\\·ict-., la faire 
citcr pour outrage conrorn1Cn1cnt aux Ji..,po.<.,ition..:, 
des RCglc-. de procCdure de la 1n~n1c n1aniCrc ct Jans 
la n1Cn1c n1esure que -.i \'outrage qui Jui c'>! rcprochC 
~·erait produit !ors d'unc instance devant la ('our 
du Banc de la Reine. 

24(9) l_e\ tC111oignages rc'."U'> de\ ant le con1itC de 
discipline sont enregi.">lrC.., et tHlC tran-.cription en 
e-.t ren1ise ~l la panic qui en rait la den1ande, a -.e-. 
proprc-. frais. 

24(10) Un n1en1bre Ju cornitC de discipline ne 
peut participer a UllC dl:ci-.ioll de celui-ci que -,'il 
Ctait prC-,c1H pendant tou1e la durCe de !'audience ct 
a entendu la prcu\.i: ct le\ ob..,er\ation.., Jc.., parties. 

24( 11) Les docunH.'nt-. i:t autri:.., ohjcts prCsentCs 
en prCU\.C \or..., d'une audience du cornitC de disci
pline doi,ent Ctre restituC-., ~l la Jcrnande di: la 
partie qui lcs a produit..,, Jan-. un JC\ai rai-.onnable 
aprC-. qu'i! a CtC "1JtuC JCfiniti\e111cnt sur l'affairc 
<lont ii a\'ait CtC -.aisi. 

25(\) Unc partie ~1 !'in-.tancc de\ ant le con1itC de 
<li-.ciplinc peut, Jan-. un dClai de trcnte jour-. cou
rant;} partir Jc la date de la JCL·i-,ion OU de J'orJon
nance que celui-ci a renduc. intcr.iL'lt:r appel devant 
la l'our du Banc de la Reine du Nou\'eau
Brun-,\\·ick par voie d'a\'i-. <lL' requCtc confor111C-
111cnt au_\ RCglcs de procCdurc. 

25(2) Le registrairc fournit a la partic qui dCsire 
faire appcl, sur dcrnande de cclle-ci ct n1oyennant 
paie111cnt du droit prCvu, unc copit: ccrtifiCc 
confonnc du Jo-.sicr de l'in-.tance con1prcnanl no
IJn1n1ent Jes docun1ents rct..:U\ en prcu,·c cl la dCci
sion ou l'ordonnancc portCc en appel. 



25(3) An appeal under this section may be on 
questions of law or fact, or both. The Court may, 

(a) affirm, vary or rescind the decision of the 
Committee; 

(b) exercise all pov.:ers of the Committee; 

(c) direct the Committee to take any action 
which it has the pov.:er to take; 

(d) substitute its opinion for that of the Com
mittee; or 

(e) refer the matter back to the Committee for 
rehearing in whole or in part, in accordance with 
such directions as the Court considers proper. 

OFFEr-;CES 

26 Except as pro\ ided in this Act, the by-la\Vs or 
rules, any person not registered to practice as a 
social worker under this Act, or \\'hose registration 
is revoked or suspended, and \vho 

(a) practices as a social vvorker, 

(b) uses the title of social \.\.'Orker or registered 
social \vorker, or makes use of any abbre\'iation 
of such title, or any nan1e, title or designation 
which rnay lead to the belief that the person is a 
social \vorker, 

(c) advertises or in any \\'ay or by any n1eans 
holds himself out as a social \vorker, or 

(d) acts or holds hi1nsclf out in such manner as 
to lead to the belief that he is amhorized to fill 
the office of or to act as a social worker 

commits an offence and is liable upon summary 
conviction for the first offence tu a fine of not 
less than five hundred dollars and not more than 
l\\/O thousand dollars and costs, and for any 
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25(3) L:appel forme en vertu du present article 
peut porter sur des questions de droit ou de fait ou 
sur des questions mixtes. La Cour peut: 

a) confirmer, modifier ou infirmer la decision 
du comite de discipline; 

b) exercer I' ensemble des pouvoirs du comite 
de discipline; 

c) ordonner au comite de discipline de prendre 
toute mesure qu'il a le pouvoir de prendre; 

d) substituer son a vis a celui du comite de disci
pline; 

e) renvoyer l'affaire au comite de discipline 
pour QU 'j[ Ja reentende en totalite OU en partie 
conformement aux directives qu'elle juge a pro
pos. 

INf'RACTIOr-;S 

26 Sauf disposition contraire de la presente loi, 
des reglements administratifs OU des regJes, 
commet une infraction et est passible, sur declara
tion de culpabilite par procedure sommaire, pour 
une premiere infraction, d'une amende de cinq 
cents a deux mi Ile dollars et des dCpens, er, en cas de 
recidive, d'une amendede mille a cinq mi lie dollars 
et des depens ou d'une peine d'emprisonnement 
maximale de six mois ou de ces deux peines et, a 
dCfaut de paiemcnt de l'an1cnde, L.l'une peine d'em
prisonnen1ent maximale de six mois, la personne 
qui n'est pas immatriculCe comme e.\er~ant l'acti
vite de travail 5ocial en vcrtu de la prCsente Joi ou 
dont l'immacriculation a etC rCYoquCe ou suspen
due et qui 

a) exerce !'accivite de tra,·ail social; 

b) fait usage du titre de travailleur social ou de 
travailleur social in1rnatricule ou d'une abrevia
tion de ce titre, ou d'une appellation, d'un titre 
ou d'une designation qui peut !ai~-,er croire 
qu'elle est travailleur social; 



subsequent offence to a fine of not le'iS than one 
thousand dollar5 and not more than fi\'e thou
sand dollars and costs, or to imprisonment for 
not more than six months, or both, and upon 
failure to pay a fine to impri'Sonment for not 
more than six n1onths. 

27 Any person \\'ho procures or attempts to pro
cure admission to the Association for himself or for 
another person by making, or causing to be made, 
any fraudulent representation or declaration, ei
ther oral or \\·ritten, or \vho make~ any false state
ment in an:y application, declaration or other 
document under this Act or the by-la\vs, commits 
an offence punishable on summary con\·iction. 

28(1) Upon conviction of any person for an of
fence under section 26, the judge con\·icting the 
person may in addition to any other punishment 
imposed, immediately prohibit that person from 
engaging in the practice of social \\·ork or from 
doing anything for \vhich the person\\ a':l convicted. 

28(2) Any person who fails to comply with an 
order under subsection (1) commit'S an offence and 
is liable to a fine of not less than one thou~and 
dollars and not more than five thousand dollars or 
to imprisonment for a term of not more than six 
months, or both, and on failure to pay the fine to 
imprisonment for not more than six month'S. 

EXCLUSIONS 

29 Nothing in this Act applies to or prevents 

(a) the practice of nursing by a person autho
rized to practice nursing under the provisions of 
the Nurses Act; 

(b) the practice of any occupation, calling or 
profession authorized by an Act oft he Province 
of Ne\v Bruns\vick; 
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c) 'S'annonce co1nn1c tra\'aillcur 5ocial ou \e 
reclame, de que\quc fal,'.OT1 que Ce soil, de la 
qualite de travaillcur social, ou 

d) agit OU SC prescnte d'une fai.;on de nature i 
\aisscr Lroirc qu'el\e est autoris&e :1 ren1p\ir !es 
fonctiOllS d'Ull travailJcur SOCial OU a agir en 
cette qualitC. 

27 Con1rnet une infraction puni':l<.,ab\c sur dCcla
ration de culpabilitC par procedure son1mairc la 
personne qui se fait ou tcnte de se faire ad1nettrc 
dans l'A<..'iociation ou y fail ou tente d'y faire ad
mettre un tier<; en faisant ou en fai~ant faire une 
affinnation ou dCclaration fraudu!euse par Ccrit ou 
oralen1en1. ou qui fait une raus'>e dCclaration dans 
une den1a11Je OU tOUt autre dOCUl11Cllt SOLIS le rC
g:ime de la prC-.entc \oi ou de.;; rCglcn1cnts admini.<.,
tratifs. 

28( I) Dan'i le cas ol1 ii dCi..:lare une pcr-.onne cou
pa ble d · u ne infraction a I' art ii.:!c 26, le j ugc peu t. en 
sus de toute autre ~anction in1po<..Cc, lui ordonner 
de cesser i ni rnCdiaten1en t d · c\erccr I' act i vitC de t ra
\ ail ':locia! ou d'accon1plir tout actc qui a donne lieu 
a la dCclaration de cu\pabi!itC. 

28(2) ('on1n1e1 une infraction et est pas-.ible J.'une 
a1nendc de n1i!\e ~l cinq n1illc dollars ou d'unc pcine 
d'e1nprisonncn1ent n1a.\imalc de 'ii.\ rnoi.., ou de ces 
deux pcine<.. ct a dCfaut de paicn1cnt de \'an1ende, 
d'une peine d'en1prisonncn1ent n1a.xin1a\e de six 
rnoi<i, !a personnc qui ne 'iC conrorn1e pa'> a une 
ordonnance renduc en vr.:rtue Ju paragraphe (I). 

EXCLLSIO~S 

29 /\ucune disposition de la prCsente loi nc vise ni 
n'interdit 

a) l'exercisc de la profe5-;ion infirmiCre par une 
personne autorisCc i l'c.xercer en application de 
la Loi sur /es in.flnnii!res et in.fir111iers; 

b) \'exercicc d'une activite, d'un n1Ctier ou 
d'une profession autori..,ee par une loi de la pro
\·ince du Nouvcau-Bruns\vick; 



(c) the practice of a recognized and established 
profession of \vhich the practice of social \\·ork is 
a traditional, necessary and integral part; or 

(d) a person carrying out tasks for the imple
mentation of an intervention plan, or for the 
development and promotion of social policies 
and social progran1s; 

or requires any person to bel..'.ome registered under 
this Act to perfor1n such functions. 

GEl'\ERAL 

30 No action lies against members, officers or 
directors of the Association, the Board, or any 
committees of the Association for anything done in 
good faith pursuant to the provisions of this Act or 
the by-laws. 

31 No member shall be personally liable for any 
debt of the Associa1ion beyond the arnount of that 
member's unpaid dues or subscriptions. 

32 An Act to lncorporare the New Brunswick 
Association of Social W'orkers, chapter 84 of the 
Ne\v Brunsvvick Acts, 1965 together \Vith all subse
quent amendments is repealed; provided that all 
by-laws made under the provisions of that Act, and 
in effect at the time of its repeal, shall continue in 
effect, \vith such modifications as the circum
stances require, until repealed or amended under 
the provisions of this 1\ct. 

33 This Act comes into force on January/, 1989. 
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c) l'exercice d'une profession reconnue et eta
blie qui comporte comme element traditionncl, 
nCcessaire et intrinseque l'exercice de l'activite 
de travail social; 

d) l'accon1p\issemcnt par une personne de ta
ches en vue de la mise en oeuvre d'un plan d'in
tervention ou en vue de l'Claboration et de la 
promotion de politiquc-. sociales et de progran1-
mes sociaux, 

ni n'oblige personne a se faire imn1atriculer sous le 
regime de la presente Joi pour exercer de tellcs 
fonctions. 

DISPOSITIONS GENERA LES 

30 II ne peut Ctre inrentC d'action cont re !es mem
bres, dirigeants ou administrateurs de I' Associa
tion, du conseil ou d'un comitC de I' 1\ssociation en 
raison des acces accon1plis de bonne foi confor1ne
ment aux dispositions de la presence !oi ou des 
reg!ements administratifs. 

31 Les membres de !'Association ne rCpondent 
personnellement des dettes de celle-ci qu'a concur
rence des cotisations et autres droits dont ils sont 
personnellement redevables. 

32 La loi intitulee «An Act to Incorporate the 
Ne~v BrunsH·ick Association of Social Hlorkers», 
chapitre 84 des Lois du Nouveau-Bruns\.vick de 
1965, ainsi que toutes !es modifications qui y ont 
etC ulterieurement apportees, sont a bro gees. Toute
fois, tous Jes rCglements administratifs etablis en 
vcrtu de cette Joi et en vigueur a la date de son 
abrogation den1eurent en ,·igueur, compte tcnu des 
adaptations de circonstance, jusqu'3 leur abroga
tion ou modification en vertu de la presente Joi. 

33 La presente /oi entrera en l'if?ueur le 1··' janl•ier 
1989. 




